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Murtud Roos
The Broken Rose

Music: Rudolf Tobias (1873–1918)

(Die zerbrochene Rose)
Estonian lyrics: Martin Lipp (1854–1923)
English lyrics: Wouter Tukker, © Helbling
German translation: Reet Bender, © Helbling

Ich hab ein liebes Gärtchen da auf  der Wiese angelegt und hab’ ein Rosenstöcklein

gepflanzt da in das Beet. Und oft mit teurem Taue begoss ich das Röslein.
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Da in der Abendstunde plötzlich 

teurem Taue begoss ich mein Röslein  

das Bös’ hat aus des Zwistes Zwang mein Glück mir jäh beraubt.

und saß im sel’gen Glücke im Rosengärtlein, im Glücke, und mit

saß im Rosengarten im sel’gen, kleinen Glück.

meine Ros’ ist abgebrochen,

und
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damit daraus noch Sprösslein neu entspringen würden.

würden. Jetzt fließen meine Tränen auf  meinen Rosenwurzelstock,

damit daraus noch Sprösslein neu entspringen würden, noch neu entspringen

Jetzt fließen meine Tränen auf  meinen Rosenwurzelstock,


